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Quick Start Guide in English

1. Plug-in receiver to TV or Monitor:
Connect the wireless HDMI display receiver (RX) to your display device and
power it on by plugging the USB male port into a USB power source.

2. Plug-in transmitter and start screen mirroring/extension:

C1: Plug-in the transmitter C1 to your laptop, smartphone or tablet that supports
DP-Alt video output and wait for wireless screen mirroring/extension to
establish automatically.

H1: Plug-in the transmitter H1 to one of your any HDMI video sources,

then connect the USB male port into a USB power source and wait for wireless
screen mirroring/extension to establish automatically.

3. Stop and restart:

C1: Unplugging the C1 transmitter from the USB-C port to stop screen
mirroring/extension, and plugging the C1 transmitter back into the USB-C
port to restart.

H1: Unplugging the H1' USB power port from the power source to stop screen
mirroring/extension, and plugging the H1's USB power back into the power
source to restart.

Quick Start Guide in German

1. Steckempfianger an F her oder M
SchlieRen Sie den kabellosen HDMI-Anzeigeempféanger (RX) an Ihr
Anzeigegerét an und schalten Sie es ein, indem Sie den USB-Stecker
an eine USB-Stromquelle anschliefen.

2. Sender eil ken und Bildschirmspieg /-erweiterung starten:
C1: SchlieBen Sie den Sender C1 an lhren Laptop, lhr Smartphone oder

Tablet an, das die DP-Alt-Videoausgabe unterstiitzt, und warten Sie, bis die

drahtlose Bildschirmspiegelung/-erweiterung automatisch eingerichtet wird.

H1: SchlieRen Sie den Sender H1 an eine Ihrer HDMI-Videoquellen an,

verbinden Sie dann den USB-Stecker mit einer USB-Stromquelle und warten Sie,

bis die drahtlose Bildschirmspiegelung/-erweiterung automatisch eingerichtet wird.

3. Stoppen und neu starten:

C1: Trennen Sie den C1-Sender vom USB-C-Anschluss, um die
Bildschirmspiegelung/-erweiterung zu stoppen, und schlieBen Sie den
C1-Sender wieder an den USB-C-Anschluss an, um neu zu starten.

H1: Trennen Sie den USB-Stromanschluss des H1 von der Stromquelle,

um die Bildschirmspiegelung/-erweiterung zu stoppen, und schlieBen Sie den
USB-Stromanschluss des H1 wieder an die Stromquelle an, um neu zu starten.

Quick Start Guide in French

°

1. Récepteur enfichable sur téléviseur ou moniteur :
Connectez le récepteur d'affichage HDMI (RX) sans fil & votre
périphérique d'affichage et allumez-le en branchant le port USB
male sur une source d'alimentation USB.

2. Branchez I'émetteur et démarrez la mise en miroir/extension de I'écran :

C1: branchez I'émetteur C1 a votre ordinateur portable, smartp hone ou tablette
prenant en charge la sortie vidéo DP-Alt et attendez que la mise en miroir/extension
d'écran sans fil s'établisse automatiquement.

H1 : branchez I'émetteur H1 a I'une de vos sources vidéo HDMI, puis connectez le
port USB méle a une source d'alimentation USB et attendez que la mise en
miroir/extension d'écran sans fil s'établisse automatiquement.

3. Arrétez et redémarrez:

C1: débrancher I'émetteur C1 du port USB-C pour arréter la mis e en miroir/extension
de I'écran, et rebrancher I'émetteur C1 sur le port USB-C pour redémarrer.

H1 : débrancher le port d'alimentation USB du H1 de la source d 'alimentation pour
arréter la mise en miroir/I'extension de I'écran, et rebrancher I'alimentation USB du

H1 a la source d'alimentation pour redémarrer.

Quick Start Guide in Italian

1. Collegare il ricevitore alla TV o al monitor:
Collega il ricevitore display HDMI wireless (RX) al dispositivo di visualizzazione
e accendilo collegando la porta USB maschio a una fonte di alimentazione USB.

2. Collegare il trasmettitore e avviare il mirroring/I' ione dello sch

C1: collega il trasmettitore C1 al tuo laptop, smartphone o tablet che supporta l'uscita
video DP-Alt e attendi che il mirroring/estensione dello schermo wireless venga
stabilito automaticamente.

H1: collega il trasmettitore H1 a una delle tue sorgenti video HDMI, quindi collega

la porta USB maschio a una fonte di alimentazione USB e attendi che il
mirroring/estensione dello schermo wireless venga stabilito automaticamente.

3. Interrompere e riavviare:

C1: scollegare il trasmettitore C1 dalla porta USB-C per interrompere il
mirroring/estensione dello schermo e ricollegare il trasmettitore C1 alla

porta USB-C per riavviare.

H1: scollegare la porta di alimentazione USB dell'H1 dalla fonte di alimentazione
per interrompere il mirroring/estensione dello schermo e ricollegare I'alimentazione
USB dell'H1 alla fonte di alimentazione per riavviare.

Quick Start Guide in Spanish

1. Recep hufable a TV o Monitor:

Conecte el receptor de pantalla HDMI (RX) inaldmbrico a su dispositivo de
visualizacion y enciéndalo conectando el puerto USB macho a una fuente
de alimentacién USB.

2. Transmisor enchufable e inicio de duplicacién/ ion de p Il
C1: Conecte el transmisor C1 a su computadora portatil, teléfono inteligente o
tableta que admita salida de video DP-Alt y espere a que la extensién/duplicacion
de pantalla inaldmbrica se establezca automaticamente.

H1: Conecte el transmisor H1 a una de sus fuentes de video HDMI, luego conecte
el puerto USB macho a una fuente de alimentacion USB y espere a que la

extension/duplicacion de pantalla inaldmbrica se establezca automaticamente.

3. Detener y reiniciar:

C1: Desenchufe el transmisor C1 del puerto USB-C para detener la
duplicacién/extension de la pantalla y vuelva a enchufar el transmisor C1

al puerto USB-C para reiniciar.

H1: Desenchufe el puerto de alimentacion USB del H1 de la fuente de
alimentacion para detener la duplicacion/extension de la pantalla y vuelva a
enchufar la alimentacion USB del H1 a la fuente de alimentacion para reiniciar.




FCC Warnning:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection againstharmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiateradio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, maycause harmful interference to radio communications. However, there
is no guarantee thatinterference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmfulinterference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipmentoff and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of thefollowing measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved by manufacturer
could void your authority to operate this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1)This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance Ocm
between the radiator and your body.





